
Die Eleganz steckt in der Einfachheit. In der Sauberkeit. City ist wie ein Mäd-
chen im weißen Kleid, mit einem bunten Schmuck am Hals. Wie ein Seiltän-

zer in einem bunten Kostüm. Wenn Sie ihm einmal begegnen, werden Sie 
ihn nie vergessen. Wenn Sie ihm öfters begegnen, verlieben Sie sich. City. 

Sie erzählt von den Erlebnissen der Stadt. Von Cafe-Tischleinen am Gehweg, 
von beliebten Restaurants und Hotels, wo Sie von der stillen Eleganz der 

City auch dreimal am Tag begrüßt werden. City ist ein Porzellan, das sich mit 
Ihnen die Freuden des Lebens teilt.

Its elegance lies in its simplicity and purity. City is like a girl in a white dress 
wearing a fine and colorful piece of jewelery around her neck. It is as an 

athlete in a colorful outfit performing on a trapeze. Once you have seen him, 
you will never forget. After seeing more of him, you will fall in love. City cap-

tures the stories of urban life. Stories about little cafes with their tables neatly 
arranged along the sidewalk. Or stories about your favorite restaurant or hotel 
where you can appreciate the quite elegance of City several times a day. City 

is a line of porcelain that will share with you the joys of life. 

L´élégance consiste dans la simplicité. Dans la pureté. Le produit City 
ressemble à une fille habillée de blanc ayant un bijou de couleur fine sur son 

cou. Eile ressemble à un homme en costume de couleurs au trapéze. Vous 
ne l´oublierez pas après une seule rencontre. Vous vous en éprendrez en le 
rencontrant souvent. City. Il sait raconter sur les expériences de la ville. Sur 
les tables de café le long des trottoirs, sur vos restaurants ou hôtels préférés 

où une élégance silencieuse vous acceuille même trois fois par jour. Le produit 
City est la porcelaine qui vous aidera à partager votre joie de vivre.

L´eleganza consiste nella semplicità. Nella purezza. La City è come una 
ragazza vestita in bianco con un gioiello di colore al collo. Come un uomo in 

un costume di colore ballando su un trapezio. Se lo incontrate una volta, non 
lo dimenticherete. Se lo incontrerete più spesso, Vi innamorerete di lui. La 

City. Racconta le impressioni della città. I tavoli nei bar lungo i marciapiedi, 
i ristoranti preferiti o gli alberghi dove una eleganza taciturna Vi accoglierà 
anche tre volte al giorno. La City è una porcellana che si spartirà la gioia di 

vivere con Voi.

La elegancia consiste en la simplicidad. En la casticidad. El producto City 
tiene parecido a una muchacha vestida de blanco que tiene una joya de color 

fino en su cuello. Parece a un hombre vestido de su disfraz de color 
en el trapecio. Al verlo una vez Vd. no le olvidará jamás. Al verlo con frecuen-
cia Vd. se aficionará a este producto. City. Sabe narrar sobre las experiencias 

de la ciudad. Sobre mesas de café a lo largo de sus aceras, sobre restoranes 
u hoteles de preferencia donde una elegancia silenciosa le recibe hasta 

tres veces al día. El producto City es la porcelana que quiere 
compartir su alegría de la vida. 

Elegance je v jednoduchosti. Èistotì. City je jak dívka v bílém 
s jemným barevným šperkem na šíji. Jako mu� v barevném kostýmu tanèící 

na visuté hrazdì. Kdy� ho potkáte jednou, nezapomenete. Kdy� se budete 
potkávat èastìji, zamilujete si ho. City. Vypráví o zá�itcích mìsta. O kaváren-

ských stolcích podél chodníkù, o oblíbených restauracích èi o hotelech, 
kde Vás tichá elegance City uvítá i tøikrát dennì. City je porcelán, 

který se s Vámi rozdìlí o radost ze �ivota. 

Ýëåãàíòíîñòü çàêëþ÷åíà â ïðîñòîòå. ×èñòîòå. City ýòî 
êàê äåâóøêà â áåëîì ñ íåæíûì ðàçíîöâåòíûì óêðàøåíèåì íà øåå. 

Êàê ìóæ÷èíà â öâåòíîì êîñòþìå òàíöóþùèé íà òðàïåöèè. Åñëè ñ íèì 
âñòðåòèòåñü îäíàæäû – íå çàáóäåòå. Åñëè áóäåòå ñ íèì âñòðå÷àòüñÿ ÷àùå 

– ïîëþáèòå åãî. City. Ðàññêàçûâàåò î âïå÷àòëåíèÿõ ãîðîäà. Î ñòîëèêàõ 
ó êàôå, êîòîðûå òÿíóòñÿ âäîëü òðîòóàðîâ, î ëþáèìûõ ðåñòîðàíàõ èëè 
îòåëÿõ, â êîòîðûõ òèõàÿ ýëåãàíòíîñòü City áóäåò Âàñ ïðèâåòñòâîâàòü, 

ìîæåò áûòü è òðè ðàçà â äåíü. City ýòî ôàðôîð, êîòîðûé ïîäåëèòñÿ 
ñ Âàìè ðàäîñòÿìè æèçíè.
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Teller flach COU 2131 310 mm 12 1/8
Plate flat CIT 2127 270 mm 10 5/8
Assiette plate CIT 2126 255 mm 9 7/8
Piatto piano CIT 2124 240 mm 9 3/8
Plato llano CIT 2120 200 mm 7 7/8
Talíř mělký CIT 2117 170 mm 6 5/8
M����� �������

Teller tief CIT 1921 210 mm 8 2/8
Plate deep CIT 1919 190 mm 7 4/8
Assiette creuse CIT 1917 170 mm 6 5/8
Piatto fondo CIT 1915 150 mm 5 7/8
Plato hondo
Talíř hluboký
	�
����� �������

Beilageschüssel CIT 1421 200 mm 7 7/8
Pickle CIT 1420 200 mm 7 7/8
Plat à légumes CIT 1416 160 mm 6 2/8
Raviera CIT 1413 130 mm 5 1/8
Rabanera CIT 1410 100 mm 3 7/8
Mísa přílohová CIT 1407 70 mm 2 6/8
	�������� �����

Platte rechteckig CIT 2819 190 x 120 mm 7 4/8 x 4 6/8
Platter rectangular
Bol anguleux 
Piatto rettangolare
Rabanera angular 
Mísa hranatá
$"�������� �����

Platte rechteckig CIT 1611 110 mm 3 7/8
Platter rectangular CIT 1613 130 mm 5 1/8
Bol anguleux 
Piatto rettangolare
Rabanera angular 
Mísa hranatá
$"�������� �����

Suppentasse CIT 1126 25 cl 8 6/8
Cream soup cup
Tasse à consommé
Tazza da brodo
Taza consomé
Šálek na polévku
���� ��� �
��

Untertasse CIT 1714 140 mm 5 4/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������

Artik
el-N

um
mer 

    
    

   C
ód

igo

Arct
icle

 nu
mbe

r   
    

    
 Čí

slo

Num
ero

 d´
art

icle
    

    
  �

��
��

Num
ero

 di
 ar

tic
olo

Inh
alt

 cl
 / 

∅∅    m
m    

    
   C

ap
ac

ida
d c

l  /
 ∅∅    m

m

Ca
pa

cit
y c

l / 
∅∅    m

m    
   O

bje
m cl

  /
 ∅∅    m

m

Co
nte

na
nc

e c
l / 

∅∅    m
m   �

��
��

 c�
 / ∅∅

    m
m

Co
nte

nu
to 

cl 
/ ∅∅

    m
m

∅∅    in
ch

 / 
oz

59

HOBEDA Interlaken AG
CH - 3800 Interlaken

Tel. +41 338266480
Fax +41 338266484

www.porzellan-langenthal.ch
info@porzellan-langenthal.ch



Suppenbowl CIT 1230 34 cl 12
Soup bowl CIT 1240 50 cl 17 5/8
Bol à potage
Bolo da brodo
Taza consomé
Polévková miska
����� ��� �
��

Kaffekanne CIT 3830 37 cl 13
Coffeepot CIT 3850 60 cl 21 1/8
Cafetière
Caffettiera
Cafetera
Konvice kávová
$�������

Giesser ohne Henkel CIT 3602 3 cl 1
Creamer without handle CIT 3604 5 cl 1 7/8
Crémier sans anse
Cattiera
Cremera sin oreja
Mlékovka bez ouška
����!��� ��% �
!��

Giesser CIT 3515 15 cl 5 2/8
Creamer
Crémier
Cattiera
Cremera
Mlékovka
����!���

Giesser CIT 3540 40 cl 14 1/8
Creamer
Crémier
Caitteria
Cremera
Mlékovka
����!���

Tasse CIT 0213 12 cl 4 2/8
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek
����

Untertasse CIT 1713 130 mm 5 1/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������
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Tasse CIT 0219 19 cl 6 5/8
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek
����

Becher CIT 0030 30 cl 10 4/8
Tumbler mug
Gobelet
Tazza
Taza alta
Hrnek
$�
&�� 

Untertasse CIT 1714 140 mm 5 4/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������

Ascher CIT 4707 70 mm 2 6/8
Ashtray CIT 4710 100 mm 3 7/8
Cendrier
Portacénere
Cenicero
Popelník
�����#����

Vase CIT 4612 H 80 mm 3 4/8
Tablevase
Vase
Vaso per fiori
Florero
Váza
'�%�
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